SZ Anmes RC Church

“Our Love shines through” Est. 1895
88 Second Ave. Brentwood, New York 11717
(631) 273-8113 Fax (631) 436-7914
Parish Website: www. stannebrentwood.org

Parish Email: stannesbrentwood@gmail.com
Family Faith Formation: 631-231-7344

THE PASTORAL STAFF

Rev. Stanislaw Wadowski, Pastor
Rev. Victor Evangelista Valses, Associate Pastor
Rev. Charlince Vendredy, Associate Pastor
Deacon Thomas R. Samson
Deacon Jay Alvarado

MAY THE ROAD RISE TO Deacon John E. Walters

Deacon Andres Colpa
Mrs. Marge Baum, Pastoral Associate
MEET YOU. MAY THE WIND Mrs. Sue Lindsay, Director of Music
Mrs. Bertha Keenan,
Director of Family Faith Formation
BE ALWAYS AT YOUR BACK‘ Mr. Tony Bellizzi, Youth Ministry
Mrs. Janet Lambert, Outreach Director
M AY THE SUN SHINE MASS SCHEDULE
Monday - Friday: 12:00 Noon and 5:30 PM (English)
Thursday: 7:00 PM (Spanish)
Saturday: 9:00 AM (English)
WEEKENDS:
AND UNTIL WE MEET AGAIN. Saturday: 5:00 PM (English), 7:00 PM (Spanish)
Sunday: 7:30 AM (English), 9:00 AM (Spanish),
MAY THE LORD HOLD YOU 5:00 pm (English)
HOLY DAYS:
THE SACRAMENT OF RECONCILIATION:
Daily Monday — Friday 5:00p.m.

Wednesday: 7:30 PM (French Creole)
WAR M UPON YOUR FACE
11:00 AM (English), 12:30 PM (French Creole),
IN THE PALM OF HIS HAND. Will be announced as each Holyday is celebrated.
Saturdays 4:00 - 4:45 PM in English & Spanish

PARISH MEMBERHIP: We welcome all new families! To register as a part of the family of
Saint Anne’s Parish, please stop by the Parish Office to fill out a simple registration form.
You have joined a wonderful community!

Office hours: Monday-Thursday 9:00a.m.-12:00 noon, 1:00p.m - 5:00p.m. & 7:00p.m. - 9:00p.m.
Friday & Saturday 9:00a.m. - 1:00p.m. CLOSED SUNDAYS.

wWelcomwe * Blenvenloos * Blenvenue

To keep the faith alive for future generations, please consider
remembering St. Anne’s in your Will.

March 15, 2020 - 8rd Sunday in Lent



PLEASE REMEMBER IN YOUR PRAYERS

Joel Molina, Kimberly Johnson, Marie Cadet, Elizabeth Cupo,
Ann Cisco, Alice Corwin, Gladyes Torres, George Paul Robinson,
Sasha Gomez, Cindy Phelan Gillet, Cande;aroa Doriega, Kerri Rush,
Jeanine Finnegan, Tracie Finnegan, Willie Canada, Kathy Finnegan,
Lisa Marie Bongiorno, Herbert Escobar Jr., Kurt Munz,
Rosemarie Rodda, Matthew Umanzor-Lopez,

Ivona Bartosik, Bartosik Family, Zas Family, Biangardi Family,
Conner Amato, Patricia Viviani, Wendell Corwin, Grabe Family,
Barbara Grabe, Elizabeth Benick, Joe Varrichio,

Jenny Jamsy Rodriguez, Taylor Chanoine

PRAY FOR THOSE WHO ARE SERVING IN THE MILITARY

Steven Reyes Luis Vieta

Thomas Shelton Trinifer Garcia
Richard Laureano Robert Gilman
William Suhr Shawn G. Muller
Daniel Mejia Sr. Mariana Rodriguez
John Lampkin Colin McNulty
Alexandria Talleriso Joseph A. Rodriguez
William Krausch Jr. Stacey Delano
Matthew James Murphy Omer Cadet
Jon Jay Uebel Angel Gonzalez
Peter Daniel Rivera Kevin Shaw

Tyler Rodriguez Stephen Gregory
Angel Gonzalez Keith Jermyn

Ryan Gregory Americo Otero
Matthew Ghiringheli Joseph Shelton
Joseph Swiderski Juan Sebastian Sepulvera

MAY GOD PROTECT THEM AND BRING
THEM HOME SAFELY.

WEEKLY MASS INTENTIONS
Saturday, March 14, 2020

9:00 - In thanksgiving by Sarita Appolon (Liv.)
+Eve Adams
5:00 - Nidia Gallosa (Liv.) (Healing)

7:00 - (Spanish) +Ana Julia Sanchez
tJeferson Alexander Chure Guanga
tMaria de Jesus Mershan Cedillo
+Navia Hernandez Augustin (1st Annv.)

Sunday, March 15, 2020

7:30 -  Available

9:00 -  (Spanish) Por las Almas del Purgatorio
+tHuber & Antonieta Lao
+Omar Morales (3rd Annv.)
tFrancisco Tejeda

11:00 - Taylor Chanoine (Healing)

+Thomas Blumenauer
12:30 - (Haitian)
Action degrace Lady of Lourdes
Maguy Delight In Thanksgiving (Liv.)
In action de grace for Frantz Jean-Louis Jr. (Liv.)
In thanksgiving for Enny Toussaint (Liv.)
St. Anne’s Parishioners Living and Deceased
Monday, March 16, 2020
12:00 - fMargaret Calandra
5:30 - Available
Tuesday, March 17, 2020- St. Patrick’s Day
12:00 - fEdith & Joseph O’Keefe
5:30 - {Mary Ann & Ronald O'Keefe
Wednesday, March 18, 2020
12:00 - fJohn & Agnes Calandra
+ Margaret Calandra
5:30 - Available
7:00 - (Haitian)(Chapel) Available
Thursday, March 19, 2020 St. Joseph’s Day
12:00 - In honor of St. Joseph
5:30 - Available
7:00 -(Spanish) tJonathan M. Rodriguez (1st Annv.)
Friday, March 20, 2020

5:00 -

Collection Weekend of
March 8, 2020
$8,920.00
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IMPORTANT TELEPHONE NUMBERS
Parish Offices: 631-273-8113
Parish Fax: 631-436-7914
Office of Family Faith Formation: 631- 231-7344
Fr. Thomas Conerty Outreach: 631-339-7470
or 273-8113 ex 142 Parish Office
Hospitality Too/Soup Kitchen: 516-983-5378
pbghti@gmail.com
Our Lady of Providence Regional School:
631-234-6324
St. Anne’s Gardens (Senior Housing):
516-733-7076
Eucharist to the Homebound: 631-273-8113
Pronto: 631-231-8290
Catholic Charities Immigrant Service:
631-789-5235
All Night Life Vigil - 631-666-8500

12:00 - Available
5:30 - fCatherine Russo
Saturday, March 21, 2020

9:00 - +Maryce Malvoisin (10th Annv.)

5:00 - Layla Acevedo (4th Birth.) (Liv.)

7:00 - (Spanish)

Margarita & Alberto Roman (33rd Wedd. Aniv.) (Liv.)

tMario Guzman (1st Annv.)
+Sergio Amado Medrano
tCarlos Escalante Portal

Sunday, March 22, 2020

7:30 -  Available

9:00 -  (Spanish) Almas del Purgatorio
+Luz Margarita Villalobos (9th Annv.)
tJose A. Soila Nivelo

11:00 -  +Decd. Members Haig & Byrne Families

+William Costa
12:30 - (Haitian)
For the souls of the people who died in Haiti
Maguy Delight In Thanksgiving (Liv.)
+Erilien, Bethide Lyonel Louis
Available
St. Anne’s Parishioners Living and Deceased

5:00 -

We welcome the following Babies

HOl and their families to our Parish
= BaptlSln gommumty through the Sacrament of
-~ aptism:

Alexander David Delgado,
Nathalie Leilany Jurado,
Irbin Jadiel Molina Jr.




feiczo 2l Dear Sisters and Brothers,
PAST@R’S
DESK 7

: On this third Sunday of Lent we have the Gospel telling us about
Jesus encounter with Samaritan woman at the water well. She is
surprised that Jesus talks to her, and even more surprised because he
wants her to give him a drink, and he did not have even a bucket as she
observed, since normally Jews would not use anything in common with Samaritans.

As Gospel says, Jews did not want anything to do with other nations or populations whom they
considered pagans, unbelievers and unclean, something difficult to comprehend for us who are aware
of human equality before God. They considered others as impure in a ritual way, so that any physical
contact with Samaritans would contaminate the Jew, who would need some purification ritual to be
clean again.

Those ritual purifications, were a good way to keep hygiene among people, and ultimately a
healthy population. We can see the inspiration to follow those rules, as a way to protect and strength-
en chosen people.

Jesus felt free to step out of those rules, to show God’s love reaching to everyone. Even more;
talking to a woman he showed that God’s love goes beyond gender, race and nationality. Our outreach
and openness to share the Gospel applies to everyone and always. Jesus human need for water, gave
the Samaritan Woman a possibility to engage in dialogue with Jesus; and ultimately provoked by her
faith, Jesus reveals to her his true identity. It is a rare occurrence, but through her genuine conversa-
tion, Jesus opens for her the treasure of his love, promising her the life giving water, so she would
never thirst again. In the dialogue with Jesus, Samaritan Woman finds as well her identity, when Jesus
reveals to her how he knows everything about her, and yet is not scandalized about it, rather he opens
his heart to her.

Moved by her experience, she becomes a missionary to her own community, which turns to
Jesus and welcomes him into their midst. Jesus on his part corresponds to the desire of that communi-
ty, to know him and to be saved as they professed their faith in the Messiah.

Jesus desire, to satisfy the thirst for God and his love in the hearts of those who are outcasts,
sinners, marginalized and unclean is always there. He is waiting to engage us into genuine conversa-
tion with him, let us give him a chance to reveal himself to us, as he did with the Samaritan Woman.

We can do it by following our Lenten resolutions and participating in Lenten practices and
retreats, way of the cross, Adoration, prayer, fasting and almsgiving. Let this be our way to engage in
dialogue with Jesus, to provoke his self revelation to us and our community.

As I started this article with the comments on Jewish traditions about purification and
cleansing, may this be our reference to the new rules of behavior in our own community, regarding our
corona virus precautions.

We stop using the holy water at the entrance door to the church. To have holy water at home,
please bring a bottle of water to the Mass, and at the exit the priest or deacon will bless it for you. We
avoid as much as we can the human touch, by greeting each other with smile instead of handshake. We
skip sign of peace, and receive Holy Communion on the palm of our hand. As ministers we sanitize our
hands before distribution of Communion. Let us wash our hands often in our daily routine. We cover
our cough with the arm and take precaution by staying home when sick. This are routine things, that
would help us with common colds, that we all may undergo during the course of the winter. Let’s take
it with calm and prayer for all sick people around the world.

God bless everyone always !!!

Fr. Stan

Dynamiccatholic.com/best-lent-ever/invite-a-friend
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“La Cuaresma es un tiempo propicio para abrir la puerta a cualquier necesitado y reconocer en él o

en ella el rostro de Cristo. Cada uno de nosotros los encontramos en nuestro camino.”.
-Papa Francisco

Estimados amigos;

En esta Cuaresma, permitame hacer un pedido espeeial. No importa si ustedes nunca han contribuido o si no lo
pudieron hacer durante los Gltimos afies: los invito a que cste afio ustedes se unan conmigo ¥ con otros
feligreses dc csta parroquia y hagan un donativo a favor de la Camparia 2020.

Puede que ya sea de su conocimiento, que el 100% de lo que recaudamos se destina al sostenimiento de mas de
60 programas quc prestan ayuda v servicio tanto a la gente de nuestra iglesia como a muchas otras personas que
viven en Long Island.

Estos programas incluyen servicios para personas necesitadas: vivienda asequible para ancianos, discapacitados
y nuestros veleranos; formacion para nuestros sacerdotes, didconos, dirigentes laicos y nuestros jovenes. Estos
son solo algunos ejemplos de los programas que hacen que nuestra iglesia y que Long Island sea un excelente
Jugar para vivir.

iNecesitamos su colaboracién para poder seguir auxiliando a quiencs requieren nuestra ayuda y guia espirifual!
Imaginense a cuantas personas mas podriamos ayudar si 100 de nuestros feligreses -quienes no hayan
participado recientemente- hicieran este afio un donative de $25. Si esa cantidad fuera demasiado, considere
hacer un donative de $10 o de $5. ;Todas las cantidades son importantes y hacen la diferencia en la vida
del projimo!

Escriba su cheque pagadero a:
Catholic Ministries Appcal

Mi Parroquia Mi donativo total  §

Mi Nombre Cuota [nicial '$_

Mi Direecion

Ciudad, Fstado, Cadigo Postal:

Teléfono: ~ Firma Fecha:

También puede hacer su denative visitando drve.org/CMA
o llamandonos al 516-678-5800 ext. 296
iMuchas Gracias!




Ministerios y Servicios En Espaiiol
P. Victor Evangelista Tel. (631) 273-8113 Fax (631) 436-7914

Santa Misa Jueves y Sabado 7:00 p.m. Domingo 9:00 a.m.

Confesiones Sabado 4-4:45 p.m. Domingo 8:30-9/10:30-11 a.m.

Uncion de los Enfermos y Exposicion Eucaristica ~ Primer jueves del mes

Cenéaculo Eucaristico (Divina Misericordia) Cuarto sabado del mes

Bautismo de nifios menores de cinco aiios 1°, 2°y 3er.. sabados del mes
(Para Bautismo, Matrimonio, 15 afios, etc. es necesario pedir una Cita con Sacerdote/Diacono en la Oficina
parroquial, més informacion puede encontrar en la seccion en inglés -SACRAMENTAL INFORMATION
ST. ANNE’S PARISH-).
GRUPOS, MOVIMIENTOS, COMUNIDADES PARROQUIALES

Hermandad de Emats Martes 7:30 p.m. Capilla (Marco Zavala (631-327-1581)
Renovacion Carismatica Miércoles 7:30 p.m. Templo (Reina Rodriguez: 516-939-7048)
Comdad. Neocatecumenal  Jueves 7:30 p.m. Capilla (Lola Correa 631-384-7661)

Cursillos de Cristiandad Jueves 7:30 p.m. Bjo. Rectoria (Pedro y Laura: 631-245-6087)
Gpo. J. A. (RENACER) Viernes 7:30 p.m. Bjo. Templo (Pamela Cueto: 631-482-0792)
Legion de Maria Dom. desp. de la Misa de 9:00 a.m. (Hilda Gonzélez: 516-818-3294)

S. Miguel Arcangel 2° Domingo de mes a las 2:00 p.m. (Alida Moreno: 631-398-5213)

Divina Misericordia 2° y 4° domingos a 2:00 p.m. (Carmen Elibo: 631-897-3151)

L. Fams. y G. Acolitos Ultimo viernes de mes 6:00 p.m. (Yolanda:631-3056611-Andrés: 631-273-8225)
Ap. Hpno. y Cf. de Amistad 4° Domingo desp. de misa dominical (Maria Fernandez - 631-827-0809)

Coro Parroq. de la Misa de Sabado y Domingo (Moisés Telenta: 631-745-2164)

Curso Pre-Cana y M.F.C. (Alberto Roman y Margarita: 631-682-4986)
R.I.C.A. (José y Carmen Nuiez : (646-345-8591)
Educacion Religiosa (Bertha Keenan: 631-231-7344)

Clases de alfabetizacion Hector & Yolanda Velez (631-305-6611)

El tiempo de Cuaresma (l1l)
Si nos fijamos en los evangelios de los domingos de Cuaresma, nos daremos cuenta de que este
tiempo tiene tres partes:

Los dos primeros domingos. Cada ano leemos las mismas escenas evangélicas, segun el
evangelista que corresponde a ese ciclo: son las escenas de las tentaciones y de la transfi-
guracion, que nos recuerdan dos aspectos claves de nuestro camino cuaresmal. Las tenta-
ciones nos recuerdan que Jesus tuvo que luchar contra el mal, y el mal era la posibilidad de
ser un Mesias bien alimentado, poderoso, admirado...: él se negd porque el camino de
Dios no es este, sino el del amor fiel y entregado (y nos invita a nosotros a hacer como él).

La transfiguracion nos hace mirar hacia el final de la vida de Jesus, la muerte en la cruz, y nos
invita a creer que, contra todos los criterios humanos, éste es un camino luminoso, el
camino de la vida.

El tercer, cuarto y quinto domingos. Cada uno de los tres ciclos destaca un aspecto del camino
cuaresmal. En el ciclo A leemos los tres evangelios tradicionales que se utilizaban como
catequesis para los que se preparaban a recibir el bautismo: la samaritana, el ciego de
nacimiento y Lazaro, que nos muestran a Jesus como agua que da vida, como luz que
ilumina, como resurreccion para los que creen en él. El ciclo B nos presenta tres escenas
qgue nos hacen contemplar el sentido de la cruz de Jesus, como camino hacia Dios y como
salvacion y vida. El ciclo C centra nuestra atencidn en un aspecto también clave en el
tiempo cuaresmal: la llamada a la conversion, que es a la vez anuncio del amor misericor-
dioso de Dios que siempre nos da la mano para levantarnos y comenzar de nuevo.

El domingo de Ramos, que es sexto domingo de Cuaresma. Ese dia, nuestra mirada se fija en
Jesus que comienza su camino definitivo. Lo aclamamos reconociéndolo como nuestro
Sefior y guia, y después en la Eucaristia contemplamos su Pasion.




LA COMMUNAUTE HAITIENNE DE ST. ANNE A

BRENTWOOD
88 SECOND AVE., BRENTWOOD, NY

Vous invite a sa retraite Pascale
Theéme:

“GRANMET, APRANN NOU
RENMEN, MENM JAN OU
RENMEN NOU.” (Jn 15, 12)

“ SEIGNEUR, APPRENDS-NOUS A AIMER,
COMME TU NOUS AIMES. “ (Jn 15, 12)

Du Vendredi 27 Mars au Dimanche 29 Mars 2020 a 7:30pm

Avec le Révérend Pére Lindor Louis Chard
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Venez en foule

Ouel comportement le fidele catholique doit-il avoir pendant ce temps de caréme 2

Dans un autre écrit des années 128 I’ Apologie d’Aristide, nous lisons : « Lorsqu’il y a un
pauvre parmi eux (les chrétiens) qui a besoin d’étre secouru, ils jeinent pendant deux ou trois
jours et ont coutume de lui envoyer la nourriture qu’ils s’étaient préparée pour eux-mémes.
De méme, pour ceux qui sont en prison, quand on n’a pas de quoi leur acheter des vivres.
Ainsi, le jeline devient source de I’aumone.

La vie terrestre était per¢ue comme un don de Dieu pour accéder a la communion. Le Caréme
est aussi un temps de Metanoia. Un temps de pénitence, de conversion et de réconciliation.
Dé¢s le premier jour du Caréme, le mercredi des Cendres, nous avons entendu : convertissez-
vous et croyez a la bonne nouvelle ! Il convient que ce temps soit marqué par notre conver-
sion, un retour a Dieu si nous nous étions €loignés de lui. Un retour par une préparation et la
réception du sacrement de réconciliation. Le pardon de Dieu est toujours possible si nous
faisons une démarche vraiment sinceére, en reconnaissant nos péchés et en les regrettant. En se
reconnaissant pécheur et en venant a lui dans ce sacrement, nous croyons a 1’amour infini de
Dieu qui est toujours le plus fort.




All-Night Life Vigil
Third Friday of Each Month
9:00p.m. to 5:30a.m.

St. Anne’s Parish Chapel
Mass at 10:00p.m. &
5:00a.m.

COME AND ADORE
JESUS
IT°S IN THE BIBLE:
“....and THE WORD was
made flesh and dwelt among
us”. (John 1:14) It does not
say

i “was being made”.
Since we are made in his image and likeness,
we are created immediately at conception.

STATIONS OF THE CROSS
DURING LENT
ENGLISH—EVERY FRIDAY
6:00 P.M. IN CHURCH
SPANISH—EVERY THURSDAY 6:30P.M. IN
CHURCH BEFORE THE 7:00 P.M. SPANISH
MASS
HAITIAN—EVERY FRIDAY
7:00 P.M. IN THE CHURCH

CONFESSIONS

THOU SBIEAL(;F Ng)TII;)ILL! Daily Monday-Friday 5:00 p.m.
xodus 20: .
ALL IGHT LIFE VIGIL before 5:30 daily Mass
PLEASE COME JOIN US! Saturdays 4:00—4:45 p.m.
March 20, 2020 in English & Spanish
Passionist Brother Michael Morgan EREE Lenten Movie Night
“On the Road: Walking through the Gospels and M@A'V‘!E@ THD}[E P AhS g;ozl\(l) ZOOF ’2}5% LORD
through Life” Sl ot arc —0:0U p.m.
g March a5 PASTORAL CENTER
:00—8:00 p.m. in the churc
Church of St. Lawrence the Martyr LAI‘II{_I?;E é{\?ﬁrﬁ’f‘: IASTFIE%%M

27 Handsome Ave
Sayville, New York 11782
Phone 631-589-0042 x 18

A SUMMER WEEK-LONG CATHOLIC FAMILY | Confraternity of Christian

VACATION RETREAT
MARIANIST FAMILY RETREAT CENTER
CAPE MAY POINT, NEW JERSEY

Retreat weeks start each Monday beginning June 22
through end of August.
Note: there is a special week for Single-parent
families, July 13-18.

Cost for the week: $220pp ages 8+; $150 ages 2-7
under 2 free. * Price includes meals, room, program,
beach access and more”

Financial Aid is available.

Join together with other families for the week. Mass
and other family liturgies are complemented by skits,
presentations, family sharing, peer group discussions,
sunset beach walks and other fun activities.
Scheduled recreation and free time (4-5 hours
DAILY), with ocean swimming (beach is only 1/2
block from our house) are part of all family retreats.
To sign up or for more information:
WWW.capemaymarianists.org. or email:
mfrc@capemaymarianists.org or call 609-884-3829

NOT RECCOMENDED FOR CHILDREN
UNDER THE AGE OF 15

Mothers
EASTER DINNER RAFFLE
COMPLETE EASTER
DINNER FOR YOUR
FAMILY
$1.00 per chance will be sold
on March 28th —29th
After all the Masses

THE CATHOLIC RELIEF SERVICES
COLLECTION

Next week, our parish will take up The Catholic Relief
Services Collection (CRSC). Funds from this collec-
tion provide food to the hungry, support displaced ref-
ugees, and bring Christ’s love and mercy to all people
here and abroad. Next week, please give generously to
the CRSC and help Jesus in disguise. Learn more
about the collection at www.usccb.org/catholid-relief.







MINISTERIO LITURGICO DE LA FAMILIA-STA ANA, BRENTWOOD,NY
PRESENTA:

: \\ \‘“\5 Padre V|C1'or P‘”‘{{(,,
Padre Jose Luis
“  Padre Stan %
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DESPUES DE MISA DE 9AM
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Exposicion del
Santisima todos Primer Jue-

2, 2020 después de la Misa
de la 7:00pm.
Exposicion hasta la 12:00
de la Medianoche.
Parroquia de Santa Ana en
Brentwood.

Por favor Unete a todos no-
sotros para la
adoracion del Santisimo te esperamos.
Todos los grupos de la parroquia estan
invitados al igual que todos los Feligre-
ses de Santa Ana.

“no se olviden.”

Next extented Adoration will be April
2nd Adoration after the 7:00pm SPANISH
mass until 12:00 midnight everybody is
welcome to be there it is not only for
Latinos, it is for everybody.

y Week - Easter Schedule 2020

Palm Sunday Weekend

Saturday, April 4, 2020
Masses 5y 00 B (English)
0 PM (Spamsh%

Sunday, April 5 2020
Masses: 7:30 nglis M (Spanish)
9:15 AM (jSOpamsh Overtlow Mass in Lower Church
AM § 1sh) 1:00 PM (Creole),
M Enghsh

Holy Thursday, April 9, 2020
Morning Prayer 9:00 AM
Mass of the Lord’s Supper 7:00 PM
Visits to the Repository until Midnight

Good Frida

_ ormnfg raﬁler : y _
2:00 PM Liturgy o the ho1rdhs Passion (English)
urc

April 10, 2020

Outdoor L1V1ng Stations of the Cross
Begins at the Brentwood Recreation Center
L1tur y of Good Friday - 3:00 PM Blhn%}llal)

ations of the Cross - 5:00 PM (Englis
Statlons of the Cross - 7:00 PM (Haitian

Holy Saturday, April 11, 2020
Morning Frayer 9:00 AM
Blessing of Easter Breads, Foods, Baskets
Easter Vigil Mass I{ITrlhng al) 7:00 PM

PM Mass)

Easter Sunday, April 12, 2020
Masses: 7:30 AM (J:n Tish), 9:00 AM

9:15 AM ( Eamsh) Overﬂow Mass
ower Church
11 30 AM (English),
1:00 PM (Haitian)
(No 5:00 p.m. Mass)

Reconc:ltatton {Con{esswns;I
Saturday, :40pm

Mon a -A£r116 2020 f OOpm-
Wednesday, ggrll % 202p 12 30pm 1:30pm

m -
(No Friday or aturday gonfesswn -
April 10th &’11th)




GRUPO PARROQUIALES
ENCARGADO DE HACER EL
VIACRUCIS DURANTE LA
CUARESMA/PARROQUIA DE
ST. ANNE’S BRENTWOQOD 2020
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Movimiento Familiar Cristiano Y Grupo de la Familia
2/27/2020

Cursillo De Cristiandad Y el Grupo Renacer Jovenes

Adultos 3/5/2020
Renovacion Carismatica Y Hermandad de Emaus
3/12/2020
Legion de Maria Y Divina Misericordia
3/19/2020
Grupo Neocatecumenal Y Apostolado Hispano
(directiva) 3/26/2020

Coro Parroquial Jue, Sab Y Dom. Virgen de la paz,
Virgen de Guadalupe, Virgen de Altagracia, Virgen
del Cisne, Virgen de Suyapa Y Senor de los Milagros
4/2/2020

MIERCOLES DE CENIZA COMIENZA
LA CUARESMA 2/26/2020.
Abril 5,2020 Domingo de Ramos
Abril 9, 2020 Jueves Santo. (Misa)
Abril 10, 2020 Viernes Santo (Procesion.)
Abril 11, 2020 Vigilia de Sabado de Gloria (Easter Vigil)
Abril 12, 2020 Domingo de Resurreccion(Easter Sunday)
Abril 19, 2020 Domingo de la Divina Misericordia
(Divina Mercy)
Favor de llegar a la parroquia a la 6:15 pm para pre-
pararse. El Viacrucis tiene que comenzar a la
6:30 pm, Misa de los Jueves 7:00pm
Muchas Gracias a todos por sus participacion. Bendi-
ciones siempre. Los esperamos a todos cada jueves.
Gracias, Thank you, Merci.

“During this Lent,
let us all ask the Lord:

Make our hearts like yours.”

-Pope Francis

s

/IERNES SANTO

OIS S MANOS
NGOMIENDO M1 ESPIRITU"

INVITACION PARA TODOS LOS
HERMANOS Y HERMANAS DE

LA PARROQUIA DE SANTA ANA.

SE NECESITAN ACTORES PARA EL
DRAMA DE LA PASION DE NUESTROS SENOR .
VIERNES SANTOS, SI A USTED LES GUSTARIA

PARTICIPAR DEL VIACRUCIS EN VIVO , VENGA A
LOS ENSAYOS, Y SEAN TODOS BIENVENIDOS.
CONTACTAR A:

DOMINGA TORRES (631) 336-7347
COORDINADORA
MIGUEL ALFARO (631) 943-1056
GABRIEL TELENTA (631) 742-3244
REUNION TODOS LOS DOMINGO A LA 5:00PM
PLANTA BAJA DE LA PARROQUIA DE SANTA ANA/
BRENTWOOD.

LOS ESPERAMOS. Viernes Santo es Abril 10, 2020

THE CATHOLIC RELIEF
SERVICES COLLECTION
La préxima semana nuestra parroquia
realizara The Catholic Relief Services
Collection (CRSC). Los fondos de esta
colecta proporcionan comida al hambrien-
to, apoyo a los refugiados desplazados y
traen el amor y la misericordia de Cristo a
todos los pueblos aqui y en el extranjero.
La préxima semana, por favor, contribu-
yan generosamente a la CRSC. Es Jesus
con otro rostro, ?le ayudares? Mas
informacion sobre la colecta en
www.usccb.org/catholic-relief.




Our Lady of Providence of

Providence Regional School
There was a week-long celebration of Dr. Seuss birthday by all our students here at OLOP. Daily activities focused on

various Dr. Seuss characters and celebrated the weeklong “Read Across America.”

OUR LADY OF PROVIDENCE REGIONAL SCHOOL 2020-2021
PreK through 8" GRADE REGISTRATION ongoing!

For those who have not already registered their child to begin in September 2020, our school has
seats available in some grade levels. If you are unsure which school your child will be attending

next year, please visit our website www.olprov.org for any information or email
Ifitzpatrick9351@olprov.org for any questions! Students are welcomed to “shadow” for a day and

tours are available.

Financial Aid for Kindergarten through 8" grade is available through “Tomorrow’s Hope Foundation” —
You can obtain information by visiting our website: www.olprov.org, click on “Admissions”; we have a link that can
take you directly to FACTS where you can apply online. Also please visit: http://www.tomorrowshopefoundation.org.
If you need more information, don’t hesitate to give us a call at

631-234-6324

Para aquellos que no han inscrito a sus hijos para comenzar el afio escolar en Septiembre 2020, las inscripciones en
nuestra escuela han comenzado. Si usted no esta seguro que a que escuela van a ir sus hijos, por favor visite nuestra
pagina de internet www.olprov.org para mas informacion 6 mande un correo electronico al esta direccion lfitzpatri-

ck9351@olprov.org para cualquier pregunta!
Ayuda Financiera para Kindergarten a 8" grado se ofrece a través de la Fundacion de Tomorrow’s Hope — Para més

informacién por favor visite nuestra pagina de internet www.olprov.org y pulse en “Informacion en Espafiol” luego baje
a THF- Formulario de Ayuda Financiera 2020-2021, donde usted

ird directamente a FACTS. Alli es donde puede aplicar! Si nece-
sita mas informacion, por favor llame al 631-234-6324.

Our Lady of Providence Spelling Bee was held on Thursday,
March 5. Congratulations to the winners who will represent our
school proudly at the Diocesan Invitational Spelling Bee at
St. Patrick School in Bay Shore.
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Effective immediately, the following changes will occur within our church
and the Liturgy of the Mass.

As a health precaution, the Diocese of Rockville Centre mstructs all Pastors, Clergy and
Parishioners to enact the following measures immediately.

1. Untl further notice, the Precious Blood of Christ (the Chalice) 1s not to be distributed to
anyone other than clergy (priests/deacons).

2. Until further notice, the Sign of Peace will not be given or exchanged m any form during
Holy Mass. A simple smile 1s not contagious.

3. Parishioners are mstructed to remain at home if they are sick. This 1s a precaution for all
who serve 1n any ministries withing the Liturgy of the Mass.

4. All Priest, deacons, extraordinary ministers of Holy Communion and altar servers should
use the hand sanitizers provided on both sides of the altar before serving. They should also
be encouraged to wash and sanitize their hands before and after distribution of the Eucha-
rist.

5. Holy Water fonts will be left empty till further notice. If you want Holy Water for your
home, just bring the container in and one of the Priest or Deacons will bless the water for
you.

6. We are asking all Parishioners to receive Holy Communion in their hands not on their
tongues during this precautionary time.

7. We will make every effort to clean and disinfect our church and the pews as often as pos-

sible.

8. We ask all to refrain from greeting /handshakes, especially with Our Priest and Deacons
before and after Masses at this time.

This information will appear regularly in our Parish Bulletin beginning this weekend.
Thank you for your cooperation in enforcing these temporary changes.




